Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Psalms, Chapter 146

WYAAMOI PMC’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Jerusalem praises the Lord for rebuilding the city and gathering Israel's The Greek text of Psalms 146 follows the standard critical text of the
scattered people. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. This Hallelujah hymn, again linked with Haggai and
Zechariah in the superscription, praises the Lord for rebuilding Jerusalem
and gathering Israel's scattered people. It moves from a general summons
to praise into celebration of the Lord as healer of the brokenhearted,
knower of the stars, and upholder of the humble. The closing strophe
combines creation and providence: the God who clothes the sky with

clouds, gives rain and grass, and feeds beasts and ravens does not delight



in military strength but in those who fear him and hope in his mercy.
Versification follows the LXX.

Discourse structure of the chapter

A - 146:1 Praise is fitting for the Lord our God
Opening by calling the assembly to praise, declaring that song to God is good and beautiful.

B - 146:2-3 The Lord rebuilds and heals his scattered people

The hymn celebrates the Lord as the rebuilder of Jerusalem, gatherer of Israel's exiles, and healer of the brokenhearted.

C-146:4-6 His greatness spans stars and humble lives

The Lord names the stars, possesses unsearchable understanding, lifts up the meek, and casts down sinners.

D - 146:7-9 Creation sings of the God who provides for earth and creatures

The psalm summons musical thanksgiving to the God who clothes the heavens, sends rain, grows grass, and feeds animals and young ravens.

E-146:10-11 The Lord delights in reverent hope rather than human strength

The closing contrast rejects confidence in horse and human muscle and locates the Lord's pleasure in those who fear him and hope in his mercy.

1 aAAnlovia Ayyaiov Kail Zaxaplov aiveite Tov KOplov 0Tt dyabov PaAudg té 0@ fudv nduvOein aiveoig
Hallelujah. Praise the Lord, because a psalm to our God is good; let praise be sweet.

Opening summons and rationale | {1

The first line both commands praise and explains it, presenting song to God as fitting and delightful.



aAAnAovia
hallelujah

I ALLHLOUIA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

aAAnAovia: meaning 'hallelujah';
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.

Ayyaiov
of Haggai

N1T GSM - Ayyaiog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Ayyatov: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

C-kal
connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'kai'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Zaxopiov
of Zechariah
NIT GSM - Zaxapiog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Zayapov: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

aiVEITE
praise
V2 PAD2P - aivéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aivéw: meaning 'praise'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

OV

0

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KUpLOV
Lord
N2 ASM * kUp10g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

) . g ! (P
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
accusative element functioning as object,

(74

oTl

fojul

C-ém

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

5%

6t meaning '6t1'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding

it functions as verbal form carrying the extent, or goal. discourse.
action, process, or state of the clause.
pd 1 /4 A~ ~
ayxOov PYaAuog ™ Oe®
good psalm 0 God
A1 NSN - ayab6g N2 NSM - paAudg RADSM 6 N2 DSM - Bgdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

GyaBdg: meaning 'good'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

PaAuds: meaning 'psalm'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Bed¢: meaning 'God'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



NU&V

EYW

RP GP - ¢y(h

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

NUGV: meaning 'éy®'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

nduvvoein
be sweet

VC APO3S ‘ 100V

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

NdVvw: meaning 'be sweet'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

aiveoi

atveoig

N3I NSF - aiveoig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

afveoig: meaning 'aiveoig'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

oikodou®@V IepovoaAnu 6 K0P10g Kl Ta¢ dtaomopdg Tod IopanA émouvalet

The Lord is building Jerusalem, and he will gather the dispersions of Israel.

Restoration of city and people OiKOSOp(I)V

The Lord is praised as the one who restores both the holy city and the scattered nation.

oikodou&dv

TATVOU 01KOSOUEW

V2 * Tanvop 0ikoSopéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop oikoSopéw: meaning 'manvoy
oikodopéw'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

IepovoaAnu

Jerusalem

N GSF - ’IepovcaAfu

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

IepovoaAny: meaning 'Jerusalem';
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KUpP1Og

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUplog: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



C - kai
connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'kai'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TOG

0

RA APF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

IopanA

Israel

N GSM - "TopariA

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

IopanA: meaning 'Israel'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

bl Ié
gmouvalel
&yw + €mi + gLV

VF FAI3S - &yw + €M1 + ouv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

&yw + €m1 + ouV: meaning 'dyw + €Mt + GLV';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

draomopag

dispersion

N1A APF - Siaomopd

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

draomopd: meaning 'dispersion'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

0 1OUEVOC TOVG GUVTETPLUUEVOUS TV Kapdiav Kal deoUEVWV T& GLUVTPIUUATA AVTOV

He is the one who heals the brokenhearted and binds up their fractures.

Healing the wounded community i(,f)pgvog

National restoration is expressed in intimate, bodily terms of healing and binding up what has been

shattered.

T00

0

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

1LOUEVOG
TUTVOR Idopat
V3 - munvop idopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUTVOU idoat: meaning 'mumvop idopat'; it

TOUG

0

RA APM - 6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

toVG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

GUVTETPLUUEVOUG
xpramp tpifw + ovv
VP - yunamy tpifw + ouv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

xpmamy tpifw + ouv: meaning 'xumamy

carries the action, process, or state of the phrase. tpifw + ovv'; it carries the action, process,
clause; here it functions as verbal form or state of the clause; here it functions as
carrying the action, process, or state of the verbal form carrying the action, process, or
clause. state of the clause.
\ /4 \ 8 4

mv K(XPSI(XV KAl EOUMELWYV

0 heart Kal Tanvoy SeopeDw

RA ASF - 0 N1A ASF - kapdia C-kai V1 nanvop deopedw

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'kai'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvoy deopedw: meaning 'manvop
deopevw'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



\

Tx

0

RA APN- 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

4 0 apOu®v TANON AoTpwV Kal TdoLy a0ToIC OVOUATA KAADV

GUVTPIUHOTA

fracture

N3M APN - cUVTplupa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oOvTpiupa: meaning 'fracture'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

avT@OV

he

RP GPM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

He is the one who numbers the multitudes of stars and calls all of them by name.

Cosmic knowledge

apOudv

The psalm broadens from Israel to the heavens, magnifying the Lord's exhaustive knowledge of

creation.
[ 4
(0]
0
RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0O: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

b4 ~

ap1Oucov

TATVOU GP1OUEW

V2 - anvop GptOuéw

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

— verbal action or state
nanvoy aplduéw: meaning 'manvop
apBuéw'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as

verbal form carrying the action, process, or

state of the clause.

nAnon
multitude

N3E APN - tAf00g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

TAfi0o¢: meaning 'multitude’; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

AoTPWV
star

N2N GPN - datpov
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dotpov: meaning 'star'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.



C-kal
connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'kai'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

KaAQDV
KaAdg

A1 GPM * kaAdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KaAGG: meaning 'kaAdg'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

MACLV
all

A3 DPM - mag
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ndg: meaning 'all'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

aUTOIC
he
RP DPM " a0T6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtoig: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

5 uéyag 0 KUPLog MUV Kal UeydAn 1 ioxUg a0Tod Kal Th¢ 0LVESEWS A0TOT OUK £0TLV Ap1OUdg

Great is our Lord, and great is his strength, and of his understanding there is no number.

Praise for unbounded greatness pg'Yo(c

The Lord's power and wisdom are declared immeasurable, grounding the confidence of the hymn.

ovopaTa
name

N3M APN - §vopa
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Svopa: meaning 'name'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



/4
péyag
great
A1P NSM - péyag
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Héyog: meaning 'great'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

(4

(]

0

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KUPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp10G: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

Nudv

EYW

RP GP - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

NUGOV: meaning '¢yw'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'kai'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

peyéAn
great
A1 NSF - péyag

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

péyag: meaning 'great'; it serves as
nominative element functioning as subject,

€
n
o

RANSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

b \
LoXVUG
strength

N3 NSF - iox0g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ioxVG: meaning 'strength'; it serves as
nominative element functioning as subject,

discourse. predicate, or apposition. predicate, or apposition.
k) ~ \ ~ 7
avtov Kol mg¢ OUVECEWC
he Kat 0 understanding
RP GSM - a0Tdg C - kai RA GSF - 6 N3I GSF - 60veoig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'kai'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

obveoig: meaning 'understanding'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



avtoD
he
RP GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

R

OLK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

V9 PAI3S - giui

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'eipl'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

avaAapuBavwy Tpagic 0 kKUPLOG TATEIVAV 08 AUAPTWAOUS WG TAG YAG

The Lord lifts up the meek, but he humbles sinners down to the earth.

Moral reversal by divine rule &VO()\O(}J[?)(S(V(DV

The Creator's greatness is morally active, raising the humble and casting down the wicked.

pd /4
ap1Opog
number
N2 NSM - &p1Budg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ap1Op6G: meaning 'number'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

bl 4
avalaufavwv

nanvou Aaupavw + dva

V1 manvop Aaufdvw + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop AauPdvw + Gva: meaning 'manvop
AapPdvw + &va'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TPAELG

npalc

A3U APM - tpaidg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

npadg: meaning 'mpadc'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KUpP1Og

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUplog: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



=

TATELVOV
TIXTTVO }l t(XT[SlVé(O

V4 - Tamvop Tanevow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Tanvo Tanevow: meaning 'manvop
tanewdw'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

X 8¢
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning '9€'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Thg

(o]

RA GSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

Begin for the Lord with thanksgiving; sing to our God with the harp.

earth

N1 GSF - yf

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Yf: meaning 'earth'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

Liturgical response of thanksgiving éﬁé{pio{tg

The congregation is summoned to answer God's works with musical gratitude.

AUXPTWAOUG

sinner

A1B APM - auaptwAdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

apaptwAdg: meaning 'sinner'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

7 €€ap&ate T® Kupiw €v €opoloynoet Palate T@ Be@ NUGOV €v K1IOdpa

o
EWC

until

P £wg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£w¢: meaning 'until'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



e€aplate
dpxw + €k
VA AAD2P - dpxw + €K

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

dpxw + €k: meaning 'dpxw + €k'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

RADSM: 06

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

7
KV pl(&)
13
Lord
N2 DSM - kUp10g
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

P-év
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'év'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

bl 4
e€opoAoyroet
thanksgiving

N3I DSF - é€opoAdynoig

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

¢ZopoAdynoig: meaning 'thanksgiving'; it
serves as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

PaAate
sing psalms
VA AAD2P - piAw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

YaAAw: meaning 'sing psalms'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

RADSM - 0
article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nudv

EYW

RP GP - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Nu&V: meaning 'é€y®'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

P-év
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'év'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

K10apa
harp

N1A DSF - k16dpa
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

k1Bdpa: meaning 'harp'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Oe

God

N2 DSM - Bgdg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Bedg: meaning 'God'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



8 @ neptfdAlovtt TOV 0VpavoV €v veéAaig T® eTotpdlovTt Tf] Yii LeTOV T@ E€avatéAlovTt €v Gpeot
XOpToV Kol YAOnv tfj dovAeia TGV AvOpWTWV
He is the one who covers the heaven with clouds, who prepares rain for the earth, who makes grass

and greenery spring up on the mountains for the service of men.

Providence over the land | T T[gplﬁo’()\}\ovn

The hymn praises the Lord's care for the world through clouds, rain, and growth that sustain life.

~ Ié 1 R 1
™ neppailovti OV ovpavov
0 nandop PaAw + mept 0 heaven
RADSM - 0 V1 mandop PAAAw + mept RA ASM - 0 N2 ASM - o0pavdg
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
) of the clause ) or goal
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
- . . - — verbal action or state . . ) - — object specification
t@: Greek article marking definiteness and v tov: Greek article marking definiteness and Ject sp !
the role of the accompanying noun phrase. nandop BdAlw + mept: meaning 'tandop the role of the accompanying noun phrase. oVpavdg: meaning 'heaven'; it serves as
B&AAw + mept'; it carries the action, process, accusative element functioning as object,
or state of the clause; here it functions as extent, or goal.

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

bl 7 ~ [ 7
EV VE(PEA(XIC W 8701}[“(0\7'51
v cloud 0 Tandop ETOUE(w
P-év N1 DPF ‘ ve@éAn RADSM "0 V1 - mandop £totudlw
preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
) ) ) instrument, sphere, or recipient ) of the clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
, o . . sphere or reference - . . - verbal action or state
€v: meaning 'év'; here it marks the relation P 1(: Greek article marking definiteness and -
signaled by preposition governing its ve@én: meaning 'cloud'; it serves as dative the role of the accompanying noun phrase. nandop £roudlw: meaning 'mandop
complement phrase. nominal element marking relation, éroludw'; it carries the action, process, or
instrument, sphere, or recipient. state of the clause; here it functions as

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



th

(0]

RADSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

Yii

earth

N1 DSF - yfi
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

yf: meaning 'earth'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

VETOV

rain

N2 ASM - Uetdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

VeTOG: meaning 'rain'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

"

I3

(o]

RADSM: 06

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

g€avatéAlovti
nandop TEAAW + €k + dva
V1 nandop AW + €K + Gva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nandop TEAAW + €k + dva: meaning 'mandop
TéMw + €k + dva'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'év'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

Opeot

mountain

N3E DPN - 8pog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

8pog: meaning 'mountain'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

XOpTOV

grass

N2 ASM - x6ptog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

x0ptoG: meaning 'grass'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kal

Kal

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'kai'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

XAonv

green growth

N1 ASF - xA6n

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

XAn: meaning 'green growth'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

H)

<

(0]

RA DSF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

dovAeiq
service

N1A DSF - dovAeia
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dovleia: meaning 'service'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



TOV

O

RA GPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

pd 4
avlpwnwv
dvOpotog
N2 GSM - dvBpomog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

&vOpomog: meaning 'dvOpornog'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

d134VTL TOIG KTHVESL TPOPNV AVTWV KAl TOIG VEOGGOIE TV KOPAKWY TOIG EMKAAOVUEVOLS AVTOV

He is the one who gives their food to the cattle, and to the young ravens that call upon him.

Feeding every creature = §100vT1

Divine providence extends even to creatures often overlooked, showing the wideness of the Lord's

care.

ddovt

nandoy 6idwut

V8 - andop Sidwut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nandop didwut: meaning 'mandou didwut';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

TOiG

0

RADPN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

101¢: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

KTNVEGL
cattle

N3E DPN - Ktfjvog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

KTfVoG: meaning 'cattle'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

TPOPNV

food

N1 ASF * tpo@r

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Tpopr]: meaning 'food'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



avTOV
he
RP GPM * a0T4¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'he'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kol
kadi

C - Kail

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'kai'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

TOiG

[}

RADPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

VEOGGOIG

young bird

N2 DPM ' ve0606G

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

veooo6G: meaning 'young bird'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

TV

0

RAGPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

k) 14
avtov
he
RP ASM - a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtév: meaning 'he'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

KOPAKWYV

raven

N3K GPM - képag

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kOpa&: meaning 'raven'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

TO1G

0

RADPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1016 Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

gmikaAovpévorg

TUTOTY KaA€w + Emt

V2 - Tumdny KaAéw + €m

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUIdTH KaA€w + €L meaning 'mundmy
KaAéw + €m'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



10 oUk év tfj duvaoteiq To Tov BeArjoel 00d¢ €v Taig KVAUALG TOD AvOpOG EDJOKET

He will not delight in the strength of the horse, nor will he take pleasure in the legs of a man.

Human power dismissed = Q0K

The psalm rejects military might and bodily vigor as the source of what pleases God.

7 pd ~ ’7
OLK EV m SUV(XO"CEU‘X
not év 0 strength
Dol P-év RA DSF - 0 N1A DSF - Suvaoteia
adverbial or particle element shaping the clause preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
or phrase . . . . instrument, sphere, or recipient
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — sphere or reference
& év: meaning 'év'; here it marks the relation fj: Greek article marking definiteness and .

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase. duvaoteia: meaning 'strength'; it serves as

linking this unit with the surrounding complement phrase. dative nominal element marking relation,

discourse. instrument, sphere, or recipient.

~ (/4 U4 k) 6 \
T00 Imnov OeAnoel 0V0OE
0 horse desire o0d¢
RAGSM -0 N2 GSM - {rtrog VF FAI3S - 6éAw C-ovdé
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
ossession, source, or quali of the clause context
— noun-phrase marking P quatity f
5 ) . . — relational specification — future — discourse linkage or contrast
to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. inrnog: meaning 'horse'; it serves as genitive 0é\w: meaning 'desire'; it carries the 00d¢: meaning 'o08€'; conjunction or
nominal element defining relation, action, process, or state of the clause; here particle linking this unit with the
possession, source, or quality. it functions as verbal form carrying the surrounding discourse.

action, process, or state of the clause.



P-év
preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

£v: meaning 'éVv'; here it marks the relation

signaled by preposition governing its
complement phrase.

™

P

TG

0

RA DPF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

taig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

11

bl 1
avdpog
man
N3 GSM - &vhp
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Gvhp: meaning 'man'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

€000KET
take pleasure

V2 PAI3S - e0dokéw

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

— ongoing verbal process

KVAMALG

leg

N1 DPF ‘ kvAun

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

kvrun: meaning 'leg'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

e0dokéw: meaning 'take pleasure'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

€000KET KUP10G £V TOIG PoBovuévolc avTov Kal €v To1G eAntifovotv €ml T EAeog avTOD

The Lord takes pleasure in those who fear him and in those who hope in his mercy.

The true object of divine pleasure

€0OOKEL

Reverent dependence and hope in mercy, not brute strength, are named as the posture God delights

1.

T00

0

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



=

€0OOKET
take pleasure

V2 PAI3S - eDdokéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

evdokéw: meaning 'take pleasure'; it carries

KUpLOG
Lord

N2 NSM - kUp1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as

P-év
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'év'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its

TO1G

0

RADPM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

toig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

the action, process, or state of the clause; nominative element functioning as subject, complement phrase. phrase.
here it functions as verbal form carrying predicate, or apposition.
the action, process, or state of the clause.

, v\ \ )
(POBOUpg\/OlC avtov K1 EV
TUTOTU POPEW he Kal év
V2 - undny @oféw RP ASM - a0T6¢ C-kai P-év

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TN QoPéw: meaning 'Tundny @oPféw';
it carries the action, process, or state of the

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtov: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'kai'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'év'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal discourse.
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
~ 7 I4 bl \ 1
TOlC 8)\7[1(000' [AY €T TO
0 EATtilw ni o
RA DPM - 6 V1 PAI3P - éAntilw P émni RA ASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T0ig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

éAmtilw: meaning '¢Ani{w'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

121,

énl: meaning 'éni'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



£\eog
mercy

N3E ASN - #Aeog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

£\eog: meaning 'mercy'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avToU

he

RP GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



